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> Zeugnis 
des Handelsregisteramtes des Kantons Zúrich     
CERTIFICATION 
issued by the Commercial Registry of Canton Zurich 

lt is hereby certified that the following company is entered in the Commercial Register 
of Canton Zurich: a joint stock company by the name of 

ABB Asea Brown Boveri Ltd 
(ABB Asea Brown Boveri AG) (ABB Asea Brown Boveri SA) 
  

  

domiciled in Zurich 

- Address: Affolternstrasse 44, 8050 Zurich 

  

  

This company has been entered in the Commercial Register of Canton Zurich since 
04" January 1988.   

The Commercial Register also indicates the following for the aforementioned company: 

Share capital: CHF 2'768'000'000.-- (CHF two-seven-six-eight-zero-zero-zero- 
zero-zero-zero DO/OO )ooooncncancaccanmemac - 

- Ofiwhich is 
paid in: CHF 2'768'000'000.-- (CHF two-seven-six-eight-zero-zero-zero- 

zero-Zero-zero DO/00 Jarama — 

Share denominations: 2'768'000 registered shares with a par value of CHF 1'000.-- 
each.   

Aims and objectives: The aim of the company is hold shares in enterprises, in particular 
those whose fields of activities are encompassed in the sector of industry, trade and 
services. The company may acquire, encumber, valorise and alienate real estate and 
non-material property rights in Switzerland and abroad, finance and underwrite other 
companies or issue comparable securities for their obligations. The company may un- 
dertake all commercial activities and take all measures that appear to be suitable to 
promoting the company's aims and objectives or are related to the same. 

The Commercial Register of Canton Zurich contains particulars in reference to the 
aforementioned company pertaining to the power of representation, in addition to other 
particulars. The following is entered in reference to the power of representation, among 
other things: 

Member of the board of directors with joint signatory power (minimum_of two): 
Demaré, Michel, Belgian citizen, in Freienbach, chairperson of the board of directors-—- 
de Saint Victor, Diane, French citizen, in Zug, vice-chairperson of the board of direc- 
tors



  

   

Fúrer, Thomas, of Baar and Waldkirch, in Húnenberg 
Hall, Alex, British citizen, in Baar- 

  

  

Joint signatory power (minimum of two): 
Altman, Hanna, Swedish citizen, in Wallisellen 
Aniliker, Alexander, of Gondiswil, in Wúrenlos 
Arnold, Urs, of Richenthal, in Unterágeri 
Bedford, Peter, British citizen, in Herrliberg 
Brown, Richard Allen, American citizen, in Zurich 
Eble, Klaus, German citizen, in Kilchberg ZH 
Elzvik, Eric, Swedish citizen, in Kúsnacht ZH 
Gisler, Peter, of Búrglen UR, in Unterentfelden 
Haller, Clarissa, German citizen, in Allschwil 
Helmig, Daniel, German citizen, in Zurich 
Henttonen, Johanna, Finnish citizen, in Erlenbach ZH 
Hogan, Joseph, American citizen, in Oberrieden 
Hodf, Ulf, Swedish citizen, in Meilen 
Hotz, Jórg, of Zurich, in Zurich 
Jarin, Claudia, German citizen, in Erlenbach ZH 
Jong$son, Ulla, Swedish citizen, in Thalwil 
Kealing, Kerry, American citizen, in Oberrieden 
Liebbld, Henry K., German citizen, in Uster- 
Nils$on, Hans-Anders, Swedish citizen, in Adliswil 
Ortiz, Sandra, German citizen, in Rafz: 
Popper, Ronald, of Diemtigen, in Zurich 
Reímer, Gúnter, German citizen, in Rafz 

scoe, Adam, British citizen, in Wádenswil 
oscoe-Neff, Patricia, of Appenzell, in Wil SG 

Rubinic, Natascia, Italian citizen, in Kilehberg ZH 
Schmidt, Thomas, German citizen, in Zurich 
Schuttheiss, Ralf, of Basel, in Ennetbaden 
Speekenbrink, Dominique, Dutch citizen, in Zurich 
Spiesshofer, Ulrich, German citizen, in Zollikon 
Steel, Gary, British citizen, in Zumikon 
Weibel, Beat, of Zurich and Jonschwil, in Uitikon 
Widmer, Raphael, of Ebnat-Kappel, in Zumikon 
Ziegler, Armin, German citizen, in Zurich 
Zimmerli, Michael, of Oftringen, in Obersiggenthal 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Audit body: 
Ernst 8 Young AG (CH-020.9.001.069-0), in Zurich   

It is further certified that the aforementioned company is organized according to the 
laws of Switzerland. 

 



   
  

The Commercial Registry Office of the Canton of Zurich can offer no guarantee as to 
the accuracy of the translation from the original German text of this entry in the Com- 
mercial Register. 

    Zurich, Switzerland, 31* January 2012 
Company number: CH-020.3.900.058-8 
Signed: HI 
Fee: CHF 120.-- 

  

APOSTILLE 
(Conventlon de La Haye du 5 octobre 1961) 

. Pais: Confederación Suiza, Cantón de Zurich 
Confederagáo Suiga, Cantáo de Zurique 
El presente documento público / Este documento público 

2. Ha sido firmado por .,«. A CÉAL O... AA LACAR 400 

fol assinado PON .occacccoccaccnooncaoopa naar onanoonannonenononr an orr nana rrenrar ocre rrrnnornonanecosoranes 

3. Actuando en calidad de ..../.....t.. HOLE. Ela Sosanrean canos 

na sua qualidade 08 cccocaoncccnanoconoaconnarconnarocnrraonarnncrnocnondarrar nora rar anna cerro concer 

4. Se halla-sellado/timbrado con: provisto do selo/carimbo do (da) 
An 

o Pi EL AA ELA rear carnero rern caracas 

ma ER LEÍ GI AEATA MA 
Certificádo 02. Feb, 2012 

5. En/em 8090 Zurich/Zurique 6. EMO dÍA ..aoccoconanconrnsccncnorioconensoraososoorra 

7. Por la Cancilléria de Estado del Cantón de Zurich 
Zo. | pela CGhancelaria de Estado do Cantáo de Zurique 

e . 258, Con el número/sob o will Col —. 
IR 0 A 10.ñirma /Assinatura     
   



    

   

TRANSLATION 

CERTIFICADO 
Emitido por el Registro Mercantil del Cantón Zurich 

Por medio de este instrumento se certifica que la siguiente compañía se encuentra 
registrada en el Registro Mercantil del Cantón Zurich: sociedad de acciones bajo el 

nombre de 

ABB Asea Brown Boveri Ltd. 

(ABB Asea Brown Boveri AG) (ABB Asea Brown Boveri S.A.) 

Domiciliada en Zurich 

Dirección: Affolternstrasse 44, 8050 Zurich 

Esta compañía ha sido inscrita en el Registro Mercantil del Cantón Zurich a partir del 4 de 
enero de 1988. 

El Registro Mercantil también muestra los siguientes datos acerca de la compañía referida 
anteriormente: 

  

   

Capital accionario: CHF 2.768'000.000.-— (CHF dos-siete-seis-ocho-cero-cero- 
cero-cero-cero-cero 00/00) 

De los cuales el 
capital pagado es: CHF 2.768'000.000.-- (CHF dos-siete-seis-ocho-cero-cero- 

cero-cero-cero-cero 00/00) 

ción de las acciones: 2'768.000 acciones registradas con un valor nominal 
de CHF/1.000 cada una. 

opósitos y objetivos: El propósito de la compañía es tener acciones en empresas, 
cularmente en aquellas cuyos campos de actividad se encuentran abarcados en el 

sector de la industria, comercio y servicios. La compañía puede adquirir, gravar, valorizar 
y enajenar bienes inmuebles y derechos de propiedad inmateriales en Suiza y en el 
extranjero, financiar y suscribir valores de otras compañías o emitir valores comparables 
por sus obligaciones. La compañía puede llevar a cabo todas las actividades comerciales y 
tomar todas las medidas que parezcan apropiadas para promover los propósitos y 
objetivos de la compañía o los que se relacionen a éstos. 

El Registro Mercantil del Cantón Zurich contiene datos particulares en referencia a la 
compañía antes mencionada relacionados con el poder de representación, además de otra 
información detallada. La información que se encuentra a continuación se consigna, entre 
otras cosas, en referencia al poder de representación: 

Miembro del directorio con poder para firma conjunta (mínimo dos firmas):



   Demaré, Michel, ciudadano belga, en Freienback, presidente del directorio 

de Saint Victor, Diane, ciudadana francesa, en Zug, vicepresidenta del directorio 
Fúrer, Thomas, de Baar y Waldkirch, en Hiinenberg 

Hall, Alex, ciudadano británico, en Baar 

Poder para firma conjunta (mínimo dos firmas): 

Altman, Hanna, ciudadana sueca, en Wallisellen 

Anliker, Alexander, de Gondiswil, en Wiirenlos 

Arnold, Urs, de Richenthal, en Uterágeri 

Bedford, Peter, ciudadano británico, en Herrliberg 

Brown, Richard Allen, ciudadano estadounidense, en Zurich 

Eble, Klaus, ciudadano alemán, en Kilchberg ZH 

Elzvik Eric, ciudadano sueco, en Kiisnacht ZH 

. Gisler, Peter, de Biirglen UR, en Unterentfelden 

Haller, Clarissa, ciudadana alemana, en Allschwil 

Helmig, Daniel, ciudadano alemán, en Zurich 
Henttonen, Johanna, ciudadana finlandesa, en Erlenbach ZH 

Hogan, Joseph, ciudadano estadounidense, en Oberrieden 

Hoof, Ulf, ciudadano sueco, en Meilen 

Hotz, Jórg, de Zurich, en Zurich 
Jamin, Claudia, ciudadana alemana, en Erlenbach ZH 

Jonsson, Ulla, ciudadana sueca, en Thalwil 

Keating, Kerry, ciudadana estadounidense, en Oberrieden 

Liebold, Henry K., ciudadano alemán, en Uster 

Nilsson, Hans-Anders, ciudadano sueco, en Adliswil 

Ortiz, dra, ciudadana alemana, en Rafz 

Poppef, Ronald, de Diemtigen, en Zurich 

imér, Giinter, ciudadano alemán, en Rafz 

Roscoe, Adam, ciudadano británico, en Wáidenswil 

Roscoe-Neff, Patricia, de Appenzell, en Wil SG 

Rubinic, Natascia, ciudadana italiana, en Kilchberg ZH 

Schmidt, Thomas, ciudadano alemán, en Zurich 

Schultheiss, Ralf, de Basel, en Ennetbaden 

Speekenbrink, Dominique, ciudadana holandesa, en Zurich 

Spiesshofer, Ulrich, ciudadano alemán, en Zollikon 

Steel, Gary, ciudadano británico, en Zumikon 

Weibel, Beat, de Zurich y Jonschwil, en Uitikon 

Widmer, Raphael, de Ebnat-Kappel, en Zumikon 
Ziegler, Armin, ciudadano alemán, en Zurich 

Zimmerli, Michael, de Oftringen, en Obsersiggenthal 

  

    

  

   

Organismo auditor: 

Ernst é£ Young AG (CH-020.9.001.069-0), en Zurich 

Se certifica además que la compañía anteriormente mencionada está organizada de 
conformidad con las leyes de Suiza.



    a», 
TN 

La oficiña del Registro Mercantil del Cantón Zurich no puede garantizar la exactitud de la 
traducción del texto original en alemán de esta inscripción en el Registro Mercantil. 

Zurich, Suiza, 31 de enero de 2012 
Número de la compañía: — CH-020.3.900.058-8 
Firmado: HI 

Tarifa: CHF 120.- 

[sello] Cantón Zurich, Registro Mercantil 

[firma ilegible] 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Confederación Suiza, Cantón Zurich 

Este documento público 

2. ha sido firmado por Ursula Herrmann 
3. actuando en calidad de [ilegible] 

4. lleva el sello/timbre del Registro Mercantil del Cantón Zurich 
Certificado 

5. en 8090 Zurich 6. el 2 de febrero de 2012 
7. por la Cancillería de Estado del Cantón Zurich 
8. No. 310612012 
9. Sello/timbre: [ilegible] 10. Firma: [ilegible] 

[nombre ilegible] 

F 30.- 

Boga e duelos 
Rosa María Dávalos V. 

Traductora 

C.C. 1706339825



    

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS    NOTARIA PRIMERA DE QUITO: AUTENTICACION DE FIRMA: 
DILIGENCIA NUMERO SETECIENTOS CINCUENTA Y OCHO.- 
(No. 758).- En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito 
Metropolitano, Capital del la República del Ecuador, hoy, día 
miércoles quince de febrero de dos mil doce, ante mi doctor Jorge 
Machado Cevallos, Notario Primero de este cantón; comparece la 
señora Rosa María Dávalos Valencia, portadora de la cédula de 
ciudadanía No. 170633982-5, por sus propios y personales 
derechos.- La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor 
de edad, de estado civil divorciada, quien declara conocer el idioma 
castellano y el idioma inglés, domiciliada en este Distrito, legalmente 
capaz, a quien de conocer doy fe; y, en mi presencia firmo la 
traducción de la Certificación que acredita que la compañía ABB 

Asea Brown Boveri Ltd, se encuentra registrada en el Registro 
Mercantil del cantón Zurich, con su respectiva apostilla. que 
antecede, por lo que  CERTIFICO LA AUTENTICIDAD Y 
LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente 
que los documentos que anteceden fueron traducidos por ella, del 
idioma inglés al idioma castellano.- Extiendo la presente diligencia, al 
amparo de lo dispuesto en el artículo dieciocho de la ley Notarial y 
del artículo veinticuatro de la Ley de Modernización.- Se archiva una 
fotocopia de la presente diligencia, en el libro correspondiente de 
esta Notaria.- 
Imc/ 
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140 1706339825 == 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.. A petición del doctor Diego 

Palacios, afiliado al Colegio de Abogados de Pichincha, bajo el número 

cuatro mil seiscientos noventa y tres; con esta fecha, y en diez fojas 

útiles; protocolizo en el registro de escrituras públicas a mi cargo, la 

Traducción de los documentos relativos al Certificado que acredita que 

la compañía ABB Asea Brown Boveri Ltd., se encuentra registrada en 

el Registro Mercantil del cantón Zurich, con su respectivas apostilla, 

que anteceden.- Quito, quince de febrero de dos mil doce.- El 

Notario, (firmado) doctor Jorge Machado C..- (sigue un sello).- 

Es fiel y PRIMERA COPIA CERTIFICADA de los documentos 

que anteceden, protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello, la confiero 

debidamente sellada y firmada en Quito, quince de febrero de dos mil 

doce.- 
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